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N° 5 DE MME SAFAI

Demande 1

Remplacer ce point par ce qui suit:

“1. d’insister auprès des autorités ougandaises 
afi n qu’elles n’envisagent ni le dépôt, ni la poursuite 
de l’examen de leur proposition de loi pour cause 
de violation des droits fondamentaux des personnes 
homosexuelles ou bisexuelles;”.

JUSTIFICATION

Dans l’état actuel des choses, la proposition ne sera pas 
redéposée. La formulation actuelle semble indiquer que la 
résolution demande de reconsidérer cette décision.

Nr. 5 VAN MEVROUW SAFAI

Verzoek 1

Dit verzoek vervangen als volgt:

“1. bij de Oegandese overheid aan te dringen om de 
indiening en verdere behandeling van het wetsvoorstel 
niet te overwegen, wegens schending van de funda-
mentele mensenrechten van holebi’s;”.

VERANTWOORDING

In de huidige stand van zaken zal het voorstel niet opnieuw 
worden ingediend. In deze formulering lijkt de resolutie te 
vragen om die beslissing te heroverwegen.

Darya SAFIA (N-VA)
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N° 6 DE MME SAFAI

Demande 2

Remplacer ce point par ce qui suit:

“2. d’insister, lors des contacts avec les autorités 
ougandaises, pour qu’elles dépénalisent l’homosexua-
lité, luttent effectivement contre la violence, la haine 
et la discrimination à l’égard des personnes LGBT+ 
et les répriment, et pour qu’elles défendent les ONG 
et les militants qui défendent les droits humains des 
personnes LGBTQ+;”.

JUSTIFICATION

Il nous semble plus important d’insister sur la lutte contre 
les mesures discriminatoires et leur application.

Nr. 6 VAN MEVROUW SAFAI

Verzoek 2

Dit verzoek vervangen als volgt:

“2. bij de diplomatieke contacten met de Oegandese 
autoriteiten erop aan te dringen dat homoseksualiteit 
uit het strafrecht wordt gehaald en dat geweld, haat 
en discriminatie ten aanzien van LGBTQ+-personen 
daadwerkelijk wordt bestreden en teruggedrongen, en 
de ngo’s en de pleitbezorgers van de mensenrechten 
van de LGBTQ+-personen te verdedigen;”.

VERANTWOORDING

Het lijkt ons belangrijker om aan te dringen op het terugdrin-
gen van de discriminatoire maatregels en toepassing ervan.

Darya SAFIA (N-VA)
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N° 7 DE MME SAFAI

Demande 4

Supprimer ce point.

JUSTIFICATION

La prise de connaissance de la décision présidentielle doit 
faire partie des considérants et non de la demande adressée 
au gouvernement.

Nr. 7 VAN MEVROUW SAFAI

Verzoek 4

Dit verzoek weglaten.

VERANTWOORDING

Kennis nemen van de presidentiële beslissing dient onder-
deel uit te maken van de consideransen, niet bij de vraagstel-
ling aan de regering.

Darya SAFIA (N-VA)
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N° 8 DE MME SAFAI

Demande 5

Supprimer les mots “et par les lois fondamentales 
nationales”.

JUSTIFICATION

L’auteure de la résolution indique elle-même que la 
Constitution ougandaise ne prévoit pas la protection des droits 
des personnes LGBT+.

Nr. 8 VAN MEVROUW SAFAI

Verzoek 5

De woorden “en nationale grondwetten” weglaten.

VERANTWOORDING

De auteurs van de resolutie geven zelf aan dat de 
Oegandese grondwet geen dekking biedt voor de rechten 
van de LGBT+-bevolking.

Darya SAFIA (N-VA)
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N° 9 DE MME SAFAI

Demande 6

Remplacer ce point par ce qui suit:

“6. de retirer à l’Ouganda son statut de pays parte-
naire de la Belgique dans le cadre de la coopération 
au développement fédérale si les autorités ougandaises 
décident d’instaurer la peine de mort pour les membres 
de la communauté LGBT+, et de réaffecter les moyens 
consacrés à la coopération gouvernementale au profi t 
de la population ougandaise;”.

JUSTIFICATION

Dans sa formulation initiale, le point 6 répète de nombreux 
éléments déjà mentionnés ailleurs. De même, la demande 
de renforcement des mécanismes de recours au sein de 
la police ne semblant avoir pratiquement aucune chance 
d’aboutir tant que la législation discriminatoire homophobe 
sera d’application, nous voulons souligner davantage notre 
volonté d’utiliser les leviers qui sont à notre disposition pour, 
le cas échéant, mettre un terme à la coopération gouverne-
mentale avec ce pays.

Nr. 9 VAN MEVROUW SAFAI

Verzoek 6

Dit verzoek vervangen als volgt:

“6. indien de Oegandese autoriteiten beslissen om 
alsnog over te gaan tot het invoeren van de doodsstraf 
voor leden van de LGBT+ gemeenschap, in de federale 
ontwikkelingssamenwerking het land de status van 
partnerland te ontnemen en bijkomend de middelen 
gewijd aan de gouvernementele samenwerking te her-
oriënteren ten voordele van de Oegandese bevolking;”.

VERANTWOORDING

Het oorspronkelijke verzoek 6 herhaalt vele elementen die 
reeds eerder werden aangehaald. Ook lijkt de vraag voor de 
versterking van verhaalmechanismen bij de politie zonder er 
rekening mee te houden dat dit praktisch onmogelijk is, zolang 
de discriminatoire anti-homowetgeving nog van toepassing is. 
Vandaar dat we nog meer willen benadrukken om de hefbo-
men die er ter onzer beschikking staan te gebruiken en des-
gevallend de gouvernementele samenwerking stop te zetten.

Darya SAFIA (N-VA)



70847/003DOC 55 

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

N° 10 DE MM. MOUTQUIN ET DE VRIENDT

Demande 7 (nouvelle)

Ajouter une demande 7 rédigée comme suit:

“7. de respecter la conditionnalité dans le cadre 
de la coopération au développement bilatérale avec 
l’Ouganda, l’aide de la Belgique étant subordonnée 
au respect des droits de l’homme de manière générale 
et, en particulier, des droits de la communauté LGBT+, 
conformément à l’approche des droits de l’homme 
préconisée pour la coopération belge au développe-
ment, prévue dans la loi du 19 mars 2013 relative à la 
coopération belge au développement;”.

JUSTIFICATION

La loi relative à la coopération belge au développement 
prône une approche basée sur le respect des droits humains. 
À l’instar de ce qu’il s’est fait dans d’autres pays, par exemple 
au Burundi, le gouvernement fédéral doit subordonner la 
coopération bilatérale au respect des droits humains et, plus 
particulièrement, en Ouganda, au respect des droits des 
personnes LGBT+. Il s’indique à cet égard de veiller à ce que 
la suspension de la coopération bilatérale frappe le moins 

possible la population, par exemple par la réorientation de la 
coopération vers des fi lières non gouvernementales.

Simon MOUTQUIN (Ecolo-Groen)
Wouter DE VRIENDT (Ecolo-Groen)

Nr. 10 VAN DE HEREN MOUTQUIN EN DE VRIENDT

Verzoek 7 (nieuw)

Een verzoek 7 toevoegen, luidende:

“7. in de bilaterale ontwikkelingssamenwerking 
met Oeganda de conditionaliteit te respecteren die 
de Belgische steun afhankelijk maakt van de nale-
ving van de mensenrechten in het algemeen en in dit 
geval in het bijzonder voor de rechten van de LGBT+-
gemeenschap, in lijn met de mensenrechtenbenade-
ring van de Belgische ontwikkelingssamenwerking als 
bepaald in de wet op de Ontwikkelingssamenwerking 
van 19 maart 2013;”.

VERANTWOORDING

De wet op de ontwikkelingssamenwerking staat een bena-
dering voor die gebaseerd is op de mensenrechten. Zoals in 
andere landen, bijvoorbeeld in Burundi, ook al gebeurde, moet 
de federale regering de bilaterale samenwerking afhankelijk 
maken van de naleving van de mensenrechten, en in Oeganda 
in het bijzonder voor de LGBT+-rechten. Hierbij moet er op 
worden toegezien dat er bij een opschorting van de bilaterale 
samenwerking de bevolking zo min mogelijk wordt getroffen, 

bijvoorbeeld door het heroriënteren van de samenwerking 
naar niet-gouvernementele kanalen.
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N° 11 DE MM. MOUTQUIN ET DE VRIENDT

Demande 8 (nouvelle)

Ajouter une demande 8 rédigée comme suit:

“8. de délivrer des visas humanitaires aux personnes 
les plus exposées à des risques imminents afi n de leur 
permettre d’introduire une demande de protection 
internationale en Europe.”.

JUSTIFICATION

Les poursuites fondées sur l’orientation sexuelle consti-
tuent un motif d’obtention de l’asile en vertu de la convention 
relative aux réfugiés. Comme cela a été le cas précédem-
ment – notamment – pour les chrétiens de Syrie, notre pays 
doit délivrer des visas humanitaires aux personnes les plus 
exposées à des risques imminents afi n de les mettre en 
sécurité et de leur offrir la possibilité de demander un statut 
de protection. La mise en œuvre concrète des mesures de 
même que les chiffres doivent encore être défi nis, mais ils 
relèvent du pouvoir discrétionnaire du ministre de l’Asile et 
de la Migration.

Simon MOUTQUIN (Ecolo-Groen)
Wouter DE VRIENDT (Ecolo-Groen)

Nr. 11 VAN DE HEREN MOUTQUIN EN DE VRIENDT

Verzoek 8 (nieuw)

Een verzoek 8 invoegen, luidende:

“8. aan de personen die in het meest acute gevaar 
verkeren humanitaire visa uit te reiken om hen toe te 
laten in Europa een verzoek tot internationale bescher-
ming te doen;”.

VERANTWOORDING

Vervolging op basis van geaardheid is een grond om asiel 
te verkrijgen onder de vluchtelingenconventie. Zoals het 
eerder gebeurde voor – onder meer – Syrische christenen, 
moet ons land aan de personen met het grootste risico op 
acuut gevaar, humanitaire visa uitreiken om hen in veiligheid 
te brengen en hen de mogelijkheid bieden om een bescher-
mingsstatus aan te vragen. De concrete uitwerking en de 
aantallen zijn nader te bepalen, maar vallen onder de discre-
tionaire bevoegdheid van de minister van Asiel en Migratie.

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


